
Айзек упал. Три кристалла льда впились в его грудь. Го Чэнь быстро поймал его, прежде чем
его тело упало на пол.

"Брат!" воскликнул молодой человек, многократно встряхивая его.

Исаак продолжал молчать. Немного крови вытекло из его губ. Его лицо было таким бледным, а
глаза расширены. Он видел только лицо Го Чэня, который был в полном шоке.

С другой стороны, граф Ксеновия смеялась, наблюдая за ними. Это был первый раз, когда она
видела демона, который хотел пожертвовать собой ради человека. Если бы другие демоны
увидели это, они бы тоже посмеялись над этой сценой.

"Что это за шутка? Я думала, что ничего подобного не случится. Оказывается... Я не ожидал,
что отношения между демонами и людьми зайдут так далеко".

Хозяин подземелья не мог перестать смеяться над ними. Из ее уст вырывались различные
презрительные фразы. Тем не менее, Го Чэнь не обращал на это внимания. Его внимание все
еще было приковано к Айзеку, который беспомощно поник.

"Брат... держись... держись..." Каждая фраза, вырвавшаяся из уст Го Чэня, звучала тихо и
запиналась. Его тело дрожало, а на глаза наворачивались слезы. Они не так давно встретились,
но почему-то видеть, как Исаак медленно теряет свою жизнь, напугало его до смерти.

Побледнев, Айзек сказал: "Ты всегда так себя ведешь. Без сил... ты пытаешься защитить
других".

"Брат..."

"Ты слаб... В конце концов, ты не сможешь никого спасти...".

После этого Айзек закрыл глаза.

Го Чэнь молчал. Его лицо потемнело.

В этот момент он почувствовал не печаль, а сожаление. Чувство, которое он когда-то
испытывал и пытался забыть. Чувство, которое возникло, когда он увидел, как его товарищи
умирают у него на глазах, когда он обещал их защищать. Он поклялся не повторять ту же
ошибку, а сейчас все происходило наоборот.

Страх, неудача, сожаление, травма. Горькие эмоции, которые он не хотел испытывать,
заполнили его грудь.



Го Чэнь свернулся калачиком, как кукла.

С другой стороны, женщина, ставшая причиной этого события, выглядела очень счастливой.
Для нее не было ничего более приятного, чем видеть страдания других. Счастье можно
получить только двумя способами: создать его или отнять у других.

Кроме того, она была довольна тем, что смогла отомстить Айзеку после того, как весь его
эксперимент был уничтожен.

"Интересно... и жалко. Эмоции - это весело, но они ослабят вас, лорд Айзек. Вы заслуживаете
смерти".

Граф Ксеновия подняла руку, из пустого воздуха образовались кристаллы льда.

"Проваливай..."

Свуш! Свуууш! Свууууш!

Десятки ледяных кристаллов вырвались наружу с такой скоростью, что ветер засвистел.

В этот момент Го Чэнь должен был умереть в мгновение ока. Однако все произошло наоборот.

Кряк! Кряк! Кряк!

Кристаллы льда разлетелись, как осколки стекла. Мастер подземелий широко раскрыла глаза.

"Хо... получается, что ты пробудил свой навык".

Багровая аура, казалось, окутала Го Чена. Мужчина словно изменился на 180 градусов. Его
изначально черные волосы стали белыми как снег. Его одежда была разорвана, а тело стало
грузным. Мужчина уставился на своего врага, его черные глаза с красными зрачками
излучали ненависть.

Граф Ксеновия с восторгом наблюдала за изменениями в своем противнике. Более того, она
почувствовала сильную убийственную ауру от этого человека.

"Хммм... Посмотрим..."

Бам!

Не успела она закончить фразу, как перед ней оказался металлический стол. К счастью, у
госпожи Ксеновии были быстрые рефлексы, и прежде чем предмет приземлился на ее лицо,



она успела применить магию и создать ледяную стену, которая укрепила ее.

Ее вены пульсировали. Женщина сжала кулаки и недовольно посмотрела на Го Чэня. Этот
инцидент разозлил Мастера подземелий.

"Люди нахальны. Даже собаки знают, как быть этичными". Граф Ксеновия произнес мягким,
угрожающим тоном. "Ты умрешь".

Несмотря на это, Го Чен не выглядел запуганным. На самом деле, мужчина выглядел
уверенным.

Он посмотрел на свои руки. Он чувствовал, как в нем течет огромная сила. Инстинкты
подсказывали ему, что в этом мире его ничто не остановит. Он мог поглотить все, что
попадется ему на пути.

Го Чэнь глубоко вздохнул, затем оглянулся на женщину с хрустальным посохом, стоявшую
перед ним. Надув грудь, он подошел к врагу.

Разумеется, граф Ксеновия не стала молчать. Женщина щелкнула пальцем, и снова десятки
кристаллов льда выстрелили с большой скоростью.

Неожиданно Го Чэнь исчезла.

Оба ее глаза были широко открыты.

Внезапно мужчина с аурой смерти оказался уже в пяти шагах перед ней. Граф Ксеновия без
раздумий быстро применила магию льда. Шип льда выстрелил в сторону Го Чэнь.

Кряк! Кряк!

Она прищурилась. Красная аура поглотила ее лед. Через секунду после того, как она ответила
на атаку, перед ней внезапно появился Го Чэнь. Его рука, окутанная красной аурой, выглядела
так, словно собиралась убить женщину-демона.

Удар!

Свуууууш!

Туд!

Человек врезался в стену. Черная пыль рассеялась. Тем не менее, граф Ксеновия, казалось,
был в глубоком шоке.



Она дотронулась до его щеки. Ее глаза выпучились, затем все ее тело задрожало. Она увидела
кровь на кончиках пальцев.

Как раз перед тем, как она использовала телекинез, чтобы оттолкнуть Го Чэня, тот успел
нанести рану на лицо Владычицы Демонов.

"Как... как ты смеешь?"

Рана была небольшой, но ее гордость была полностью уязвлена. Для великой дворянки
Нидерландов ей и в голову не приходило, что человек, будучи ничтожным существом, сможет
прикоснуться к ней.

Это было оскорблением. Это был позор. Никто не должен знать об этом. Особенно не демон.
Даже если бы она ненавидела и не любила их, если бы это стало известно, то это был бы конец
ее жизни. Бароны будут презирать ее, восемь герцогов не захотят с ней сотрудничать. Ее
отношения с герцогом Барбатосом могут оказаться под угрозой.

Но больше всего она боялась, что на ее подземелье нападут другие дворяне. Конечно, это была
бы плохая новость.

Повелитель демонов успешно пострадал от людей, наверняка они очень слабы, верно?

Прежде чем это случится, граф Ксеновия должна избавиться от источника проблемы.

"Я УБЬЮ ТЕБЯ...."

Рев графа Ксеновии эхом разнесся по лаборатории.

Красная аура загрохотала, пыль в воздухе исчезла. Го Чэнь стоял во весь рост, его белые
волосы парили в воздухе. От его тела исходил яростный всплеск маны.

Он выглядел серьезно настроенным на бой с графом Ксеновией. Как и его противник.

Глаза женщины вспыхнули голубым светом. Она парила в воздухе, когда образовались тысячи
кристаллов льда. Вся комната замерла. Пол, потолок, лабораторные предметы - все было
покрыто льдом.
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Хрустальный шар в ее посохе ярко вспыхнул. Го Чэнь прищурил глаза. Затем тысячи
крошечных ледяных игл вырвались наружу со скоростью, заставившей воздух свистеть.



Свуууууш! Свуууууш! Свууууш!

Не раздумывая, Го Чэнь тоже сделал выпад. Красная аура окутала его тело, словно броня.

Кряк! Кряк! Кряк!

Увидев, что ее ледяные кристаллы разбились, граф Ксеновия быстро изменила свою атаку. Она
выпустила ледяной шип и громко зарычала.

"Ты можешь увернуться от этого, как насчет этого!"

Го Чэнь прыгал туда и сюда, уворачиваясь от каждой ледяной атаки. Кристалл размером с
человеческое тело выстрелил в его сторону, и он без раздумий разбил его. Однако вместо этого
его руки замерзли.

"Попался!"

Ледяная женщина выпустила еще одну порцию замороженных пуль.

Саш! Саш! Саш!

Однако размер объекта был настолько мал, что Го Чэню было сложно уклониться от него. Он
снова окутал свое тело красной аурой.

"Как долго ты собираешься продержаться?"

Женщина-демон произнесла заклинание магии ветра, мгновенно подул свирепый ветер, и
началась снежная буря. Снег заполнил комнату.

Го Чэнь пытался выстоять под мощным напором ветра. Красная мана, окутывающая его тело,
медленно истончалась. Его ноги медленно начали замерзать.

Понимая, что у него больше нет времени, стальной человек собрал все силы в своих ногах.
Затем он помчался сквозь сильный ветер штормовой магии.

На лице графа Ксеновии появилась ухмылка. Она увидела возможность.

"Карабкайся!"

В тот момент, когда Го Чэнь был в трех шагах от него, из снежной кучи появился ледяной шип.



Бам!

"Кеугггг!"

Го Чэнь ударился о замерзший потолок. Из льда, пронзившего часть его живота, потекла
кровь.
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Не теряя времени, граф Ксеновия воспользовалась своим преимуществом и запустила в
мужчину десятки ледяных кристаллов. Го Чэнь быстро окутал свое тело красной маной, и
острые кристаллы разлетелись вдребезги.

Однако это продолжалось недолго.

Всплеск! Брызги! Брызги!

Ледяные кристаллы пробили мана-доспех.

Граф Ксеновия истерически рассмеялся.

"Умри!"

Помучив Го Чена своими ледяными шипами некоторое время, она остановила свою атаку. Ее
рука поднялась в воздух, затем тело мужчины было подтянуто вверх и впилось в ее ладонь.

Женщина-демон задушила его шею.

"Каково это - находиться в присутствии смерти? Разве это не весело?" - проворчал граф
Ксеновия.

Го Чэнь выглядел беспомощным. Все его тело было заморожено. Он не мог пошевелиться ни на
дюйм.

"Такое существо, как ты, как ты смеешь ранить лицо благородного человека. Однако я признаю
твою силу. Не многим существам удавалось тронуть Владык Демонов, даже обычным демонам".

Граф Ксеновия широко ухмыльнулась, крепко сжав свою хватку. Го Чен выглядел страдающим,
его голова начала кружиться.

"Тебе повезло, что я хороший демон, я заберу твою жизнь, не заставляя тебя страдать".



Го Чэнь умрет. Так и должно быть. Однако судьба распорядилась иначе.

Брызги!

"Куаррррргххх!"

Свежая кровь хлынула наружу. Граф Ксеновия закричала от боли. Она смотрела, как ее рука
лежит на куче снега. Ее дыхание было неровным, зрачки расширены. Женщина не понимала,
что только что произошло.

Все произошло так быстро.

Пока она не услышала чье-то хихиканье. Она повернулась к источнику звука, и ее глаза
широко раскрылись.

Человек, который должен был умереть, стоял прямо перед ней.
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